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INTERPELAÇÃO ESCRITA  

 

Vão ser criados novos postos de testes de ácido nucleico gratuitos 

na zona Norte para docentes e alunos transfronteiriços? 

 

Face à evolução da epidemia na Província de Guangdong, o Interior da China 

anunciou que, a partir de amanhã (dia 8 de Junho), todos os indivíduos que se 

deslocam entre Guangdong e Macau têm de possuir um relatório de teste negativo de 

ácido nucleico válido, efectuado até 48 horas antes da sua entrada. Assim sendo, a 

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ) vai 

desenvolver hoje (dia 7 de Junho) à tarde os trabalhos de realização de teste de ácido 

nucleico aos alunos, ao pessoal docente e não docente transfronteiriços que dele 

necessitem, nos locais e horas indicados, em Macau. Por volta das 15 horas, formou-

se uma longa fila no exterior do posto de testes de ácido nucleico do Fórum de Macau, 

com muitas pessoas à espera de fazer o referido teste. De acordo com as estatísticas 

da DSEDJ, existem mais de 3000 alunos transfronteiriços em Macau. 

 

Alguns pais de alunos manifestaram que compreendem que a nova medida é 

necessária para a prevenção da epidemia e estão dispostos a cooperar. No entanto, 

como o teste tem de ser feito em cada 48 horas, será então uma grande 

inconveniência para os alunos transfronteiriços, podendo ainda constituir um grande 

encargo financeiro. 

 

Actualmente, os alunos e o pessoal docente e não docente transfronteiriços 
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podem efectuar gratuitamente testes de ácido nucleico, em Macau, nos postos do 

Fórum de Macau e do Terminal Marítimo de Passageiros Pac On, bem como nos cinco 

hospitais designados de Zhuhai. Como se acredita que muitos dos alunos 

transfronteiriços frequentam escolas localizadas na zona Norte, quer quando se 

deslocam ao Fórum de Macau ou ao Terminal Marítimo de Passageiros Pac On, o 

percurso é ainda bastante longe. 

 

Face ao exposto, interpelo as autoridades sobre o seguinte: 

 

1. Após a implementação da medida, a partir do dia 8, de todos os indivíduos que 

se deslocam entre Guangdong e Macau terem de possuir um relatório de teste 

negativo de ácido nucleico válido, efectuado até 48 horas antes da sua entrada, os 

postos de testes de ácido nucleico designados pela DSEDJ estão cheios de pessoas. 

A fim de reduzir os riscos decorrentes da concentração de pessoas para a prevenção 

e o controlo da epidemia, o Governo vai ponderar o aumento do número dos referidos 

postos para os alunos e o pessoal docente e não docente transfronteiriços? Vai, 

nomeadamente, ponderar a criação de novos postos de testes de ácido nucleico 

gratuitos na zona Norte? 

 

2. Para facilitar a vida dos alunos e do pessoal docente e não docente 

transfronteiriços nos referidos testes, será que vai ser destacado pessoal de apoio às 

escolas com maior número de docentes e alunos transfronteiriços, para realizar 

regularmente testes de ácido nucleico junto dos mesmos? 
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3. Vão ainda efectuar melhor os trabalhos de coordenação com o Governo de 

Zhuhai, para permitir que os alunos e o pessoal docente e não docente 

transfronteiriços possam efectuar os testes de ácido nucleico gratuitos nos cinco 

hospitais designados de Zhuhai, em cada 48 horas, de modo a evitar o aumento do 

encargo financeiro dos alunos e do pessoal docente e não docente transfronteiriços? 

 

7 de Junho de 2021 

 

A Deputada à Assembleia Legislativa da RAEM, 

Lei Cheng I 


